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Système pour les 
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 Introduction au SOLO

 Production vs Simulateur

 Lancement du SOLO (création d'un nouveau compte d'usager, tableau de bord)

 Enregistrements

 Gestion des bureaux enregistrés, Affiche des groupes de services, Burolis, Enregistrement de bureau (détails du 

bureau, emplacement et confirmation)

 Tâches associées aux enregistrements de bureaux

 Rapports (SOLO/SILO II/Bilan Annuel)

 Exercice de révision du Règlement (ERAR) - Module activé au début de l'exercice

 Prochaines étapes (suite à cette présentation)
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Introduction au SOLO
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SOLO (Système pour les obligations en langues officielles) :

 Remplace le Système de gestion du Règlement (SGR)

 Nouveau système convivial, moderne et intégré permettant :

 Augmentation des possibilités d’établissement de rapports et d’analyse

 Ajout de renseignements supplémentaires sur les bureaux à enregistrer

 Automatisation des tâches (ex: Aire de service, mesure de la demande)

 Notifications d’utilisateurs

 Automatisation de l’aspect administratif du bilan annuel

 Permet l’intégration de nouvelles obligations réglementaires et des données linguistiques

décennales du recensement

 Alimente Burolis
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 SOLO Production

 SOLO Simulateur

2 différents environnements pour SOLO
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 SOLO est une application Web

Lancement du SOLO
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 Enregistrez-vous pour créer un compte

Lancement du SOLO (suite)
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 Confirmez votre compte

Lancement du SOLO (suite)
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 Tableau de bord inclut:
 Le ruban des fonctions (haut de page)
 Section principale incluant les liens rapides
 Hyperliens utiles

SOLO – Tableau de bord
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 Gérer les enregistrements de bureaux

SOLO – Gestion des bureaux
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 Liste de bureaux enregistrés

SOLO – Gestion des bureaux (suite)
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 Révision de l'information et modifier (au besoin)

SOLO – Gestion des bureaux (suite)
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 Modification de l'information du bureau

SOLO – Gestion des bureaux (suite)
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 Voir groupes de même service (GMS)

SOLO – Gestion des bureaux (suite)
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 SOLO indique # de bureaux bilingues requis (proportionnalité)

SOLO – Gestion des bureaux (suite)
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 Enregistrement d'un bureau – Après avoir déterminé le type de service
 Détails du bureau
 Emplacement du bureau
 Confirmation du bureau

SOLO – Enregistrement (processus à 3 étapes)
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 Détails du bureau

Enregistrement (suite)
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 Emplacement du bureau

Enregistrement (suite)
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 Confirmation du bureau

Enregistrement (suite)
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 Succès!

Enregistrement (suite)
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 Aire de service

 Mesure de la demande – Sondage auprès de la clientèle

 Application de la proportionnalité (GMS) - Consultation communauté

Tâches
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 Déterminée par l'institution
 SOLO calcule les données de la minorité basées sur les régions censitaires
 Bilingue ou unilingue

Tâches – Aire de service
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 Données sur la région censitaire

Aire de service (suite)
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 Sondage auprès de la communauté

 Calcul du %

 20% = Bilingue

Tâches – Mesure de la demande
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 Basé sur # de bureaux offrant même service dans la région censitaire (x) Pop. Min.

 Sur 5 bureaux, à Winnipeg, 1 bureau bilingue requis

Tâches – Calcul de la proportionnalité
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Détails sur la consultation de la communauté
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Généré par les données en direct dans SOLO

 SOLO (Bureaux enrégistrés)

 SILO II

 Bilan annuel

 ERAR (En développement)

 Peut être personnalisé avec l'usage de filtres

 Peut être exporté en format Excel pour faciliter la manipulation / 

l’intégration des données

Rapports – Générique ou personnalisé
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Rapports – SOLO
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Rapport – SILO II
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Module en développement présentement

Nouvelles données censitaires migrées dans SOLO

Aide aux PRLO à savoir la désignation linguistique

 Bureau devient bilingue

 Bureau devient unilingue

 Bureau garde sa désignation linguistique

 Surveille les échéanciers par groupes des phases de l’ERAR

Exercice de révision de l’application du Règlement (ERAR)
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 Institutions fédérales doivent valider/mettre à jour l'information dans SOLO

 Institutions fédérales doivent enregistrer les bureaux manquants dans SOLO

Exercise de l'ERAR
 L’exercise commencera durant l'hiver/printemps 2023

Prochaines étapes
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Que dites-vous d'une démo?

Pourquoi pas!
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 Entrez l'information suivante dans SOLO (Simulateur) afin de déterminer la 

désignation linguistique du bureau :

• Bureau local

• Offre un service d'information à la population locale

• 167 avenue Lombard

• Winnipeg, Manitoba – R3B 0V3

• Tél. : 204-983-2373

• Courriel : Info@département.gc.ca

• Heures d'operation : 8 h 30 à 16 h 00, du lundi au vendredi

Votre tâche pour aujourd'hui - PRLO
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Questions – Le CELO est ici pour vous assister

Pour des questions ou du support sur le SOLO, veuillez 
svp communiquer avec le SCT-CELO au info-ollo@tbs-
sct.gc.ca 


